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ஆய்வுச்சுருக்கம்  

               ப஧ந்தமிழ், கன்னித்தமிழ், ஋ன்றுமு஭ ததன்தமிழ், சங்கத்தமிழ் ஋ன்று ஧ல்யபகயில் 

ப஧ோற்஫ப்஧டுயது தசந்தமிமோம் தமிழ்தநோழி. அதன் பதோற்஫த்பத யபபனறுக்கமுடினோத 

அ஭வுக்கு மிகப்஧மபநனோ஦ தநோழியின் ஧ண்஧ோடு, சி஫ப்பு, நக்களின் யோழ்வினல் நதிப்பீடுகள், 

உணர்வுகள், யழி஧ோடு நற்றும் சமூகயோழ்வு ஆகின஦யற்ப஫ இ஬க்கினங்களில் தகோண்டுயப 

த஧ரும்஧ங்களிப்பு தந்தயர்கள் பந஦ோட்டு கிறித்தயர்கள். இப஫யனின் அன்ப஧ உ஬கிற்கு கோட்ட 

நனித உருயம் தகோண்ட இபனசுத஧ருநோப஦ ஧ோட்டுபடத்தப஬ய஦ோகக் தகோண்டு, அயபது 

யோழ்வினல் அ஫ங்கப஭யும், ஧ண்பு ஥஬ன்கப஭யும் சிற்றி஬க்கினங்கள் யடியங்க஭ோ஦ ஧ள்ளு, 

உ஬ோ, அம்நோப஦, தூது, ஧திகம், நோப஬, க஬ம்஧கம், அந்தோதி, கு஫யஞ்சி, த஥ோண்டி ஥ோடகம் 

நற்றும் கீர்த்தப஦கள் ஆகினயற்றின் மூ஬ம் சி஫ப்புமும், ஥னமும் மிக்க 

கிறித்தயச்சிற்றி஬க்கினங்கப஭ ஧படத்துள்஭஦ர். இதன் யழிபன தமிழ்தநோழி, தமிழ்இ஦ம் தமிழ் 

஧ண்஧ோடு ஋஦ உ஬கறினச்தசய்தயர்கள் தமிழ்ப்பு஬யர்கள். 

 

முன்னுரப 

அப஦த்து உயிர்களும் பதோன்றி, யோழ்ந்து, நப஫யும் யபபயில்  

அபயகப஭ப்஧ஞ்சபூதங்கள் ஆட்தகோள்கின்஫஦. இயற்றிற்கு ஋ல்஬ோம்      நனிதப஦ அதன் 

சிகபநோக ஧படத்து, ஧ோதுகோக்கும் கடபந நனிதனிடம் ஒப்஧படக்கப்஧ட்டுள்஭து. த஦க்கும் 

உயிருள்஭ நற்றும் உயிபற்஫ த஧ோருளுக்கும் ஒரு ததோடர்ப஧யும், இணக்கத்பதயும் தகோண்டு 

சி஫ந்த யோழ்விபணக் தகோண்டயர்கள் ஥ம்முன்ப஦ோர்கள் ஋ன்஧து சி஫ப்பு. கிறித்தயச் 

சிற்றி஬க்கினங்கள் நண்ணின் ஧ண்஧ோட்டு சிபதனோநல் இப்஧ண்஧ோட்டுக் கூறுகப஭யும், 

கிறித்தயச் சிந்தப஦கப஭யும், சமுதோனச் சிந்தப஦கப஭யும் ஋டுத்தினம்புயபத கீழ்க்கோணும் 

தப஬ப்புகளில் ஆபோய்யபத இக்கட்டுபபயின் ப஥ோக்கநோகும். 

1. அன்பு யோழ்வு 

 நி஧ந்தப஦னற்஫ அன்பு 

2. அ஫யோழ்வு 

 ஧சி, பிணிப்ப஧ோக்குதல் 

 த஧ோது஥஬ம் ப஧ணுதல் 

3. அருள் யோழ்வு 

 உயிர்கப஭ ப஥சித்தல் 

 

 

 

த. வெனசீலி, 

முப஦யர் ஧ட்ட ஆய்யோ஭ர் (஧குதி ப஥பம்), 

தமிழ் முதுகப஬ & ஆய்வுத்துப஫, 

தூன த஥ஞ்சக் கல்லூரி (தன்஦ோட்சி), 

திருப்஧த்தூர் – 635 601. திருப்஧த்தூர் நாயட்டம். 
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அன்பு யாழ்வு 

             தமிமர்களின் குடும்஧யோழ்வு அன்பிப஦ பநனநோகக் தகோண்டு ஒரு அமகின 

கட்டபநப்புக்தகோண்டுள்஭து. அன்பி஦ோல் தினோகம், ஧கிர்வு, நன்னிப்பு, விட்டுக்தகோடுத்தல், 

பி஫ர் ஥஬ம் விரும்புதல் ப஧ோன்஫ ஧ண்புகப஭க் தகோண்டு வி஭ங்கி஦ர். இதப஦பன, 

‚அன்஧கத்து இல்஬ா உயிர்யாழ்க்ரக யன்஧ாற்கண் யற்஫ல் நபந்தளிர்த்தற்று’’ 

- (திருக்கு஫ள். 78. ஧.104) 

அன்பு அகத்திப஬ இல்஬ோத யோழ்வு, ஧ோப஬ நி஬த்தில் ஧ட்டுப்ப஧ோ஦ நபம் தளிர்த்தது 

ப஧ோன்஫தோகும் ஋ன்று யள்ளுயர் அன்பிப஦ யலியுறுத்துகி஫ோர். நி஧ந்தப஦னற்஫ அன்பு 

கிறித்தயச்சிற்றி஬க்கினங்கள் இப஫யனின் அன்ப஧ த஧ரிதும் தயளிப்஧டுத்துகின்஫஦. 

நி஧ந்தப஦னற்஫ அன்பிற்கு இபனசுத஧ருநோன் ஊதோரி நகன் உயபநபன 

குறிப்பிடுகின்஫ோர்.தந்பத தன்ப஦ப்பிரிந்து தசன்று, தசல்யத்பத ஋ல்஬ோம் இமந்த ஊதோரி 

நகப஦, தனக்கமின்றி த஦து யோரிசோக ஌ற்றுக்தகோள்கின்஫ோர். இதப஦பன, 

        ‚ஆரட அணிக஬ன் அமகின மிதினடி 

அர஦த்தும் வகாணர்க, இயனுக்கு அணிக: 

ககாரடத்வதன்஫ல் இன்஧ம் எ஦கய 

வகாள்கயாம் விருந்து இன்னும் தி஦கந. 

 யாணாள் இமந்த என் நகன் மீண்டும் 

  உயிரபப் வ஧ற்஫ான் உயரக தந்தான் 

காணா இடகந வென்஫ான், மீண்டும் 

கண்கடன் இயர஦, வகாண்கடன் உயிரப‛ 

                                                                -  [புதின த஧த்஬பகம் கு஫யஞ்சி. ஧.43.஧ோ.10] 

஋஦ ஊதோரி நகனுக்கு அணிக஬ன்கள் பூட்டி, பநோதிபம் அணிவித்து, ஧ட்டு ஆபடகள் உடுத்தி, 

இமந்த உயிபப மீண்டும் கண்டது ப஧ோல் தந்பத நகிழ்யபதக்குறிப்பிடுயதன் மூ஬ம் அன்பின் 

யழினது உ஬கம்; இப஫யன் அன்ப஧ யடியோ஦யன்; நனித உயிர்கள் அன்பு தசலுத்தத்தயறி஦ோல் 

ஆ஫றிவு தகோண்டதற்குப்த஧ோருள் இல்஬ோநல் ப஧ோகும் ஋ன்கி஫து புதின த஧த்஬பகம் கு஫யஞ்சி 

஋ன்னும் சிற்றி஬க்கினம். 

அ஫யாழ்வு  

  தமிமரின் யோழ்வினல் கருவூ஬நோ஦ பு஫஥ோனூறு வீபத்பதயும், ஈபத்பதயும் நட்டும் 

ப஧சோநல், யோழ்வின் விழுமினங்கப஭யும் ப஧சுகி஫து. பி஫ர்க்தக஦ யோழ்யபத பி஫விப்஧னன் ஋ன்஫ 

கருத்திப஦ வி஭க்கும் இப்஧ோடல் த஦க்தக஦ யோமோ நனிதர்கப஭ப்஧ற்றிப் ப஧சுகி஫து. 

இதப஦பன, 

  ‘‘உண்டால் அம்ந இவ்வு஬கம் இந்திபர் 

    அமிழ்தம் இரனயது ஆயினும்,இனிது எ஦த் 

    தமினர் உண்டலும் இ஬கப; முனிவி஬ர்! 

    துஞ்ெலும் இ஬ர் பி஫ர் அஞ்சுயது அஞ்சிப் 

    புகழ் எனின் உயிருங் வகாடுக்குயர்; ஧ழிவனனின் 

    உ஬குடன் வ஧றினும் வகாள்஭஬ர்; அனர்வி஬ர்: 

    அன்஦ நாட்சி அர஦னர் ஆகித் 

    தநக்வக஦ முன஬ா க஥ான்தாள் 

 பி஫ர்க்வக஦ முனலு஥ர் உண்ரந னாக஦’’             - [பு஫஥ோனூறு.஧ோ. 182] 

஋஦ப்஧ோடி தநக்கோக உபமக்கோநல் பி஫ர்க்கோகப் த஧ரின முனற்சியுடன் உபமப்஧யர்கள். 

இந்திபனுக்குரின அமிழ்தம் கிபடத்தோலும் அஃது உயிர்க்கோப்஧து ஋ன்஧தற்கோகத் தனித்து உண்ண 

நோட்டோர்கள்; னோபபயும் தயறுக்க நோட்டோர்கள்; பசோம்஧லின்றிச் தசனல்஧டுயோர்கள்; பி஫ர் 

அஞ்சுயதற்குத் தோமும் அஞ்சுயோர்கள்; புகழ்யரும் ஋ன்஫ோல் தம் உயிபபயும் தகோடுப்஧ோர்கள்; 

உ஬கம் முழுயதும் கிபடப்஧தோயிருந்தோலும் ஧ழியரும் தசனல்கப஭ச்தசய்னோர்; ஋தற்கும் ந஦ம் 

த஭ப நோட்டோர்கள். இத்தபகன சி஫ப்புபடபனோர் இருப்஧தோல்தோன் இவ்வு஬கம் இன்றும் 

இனங்கிக்தகோண்டிருக்கி஫து ஋ன்று ஧ோடுகி஫ோன் ஧ோண்டின நன்஦ன் கடலுள் நோய்ந்த இ஭ம் 

த஧ருயழுதி. 
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஧சி, பிணிப்க஧ாக்குதல் 

               தமிமர்களின் அ஫யோழ்விப஦ கிறித்தயச் சிற்றி஬க்கினங்கள் பிபதி஧லிக்கின்஫஦. 

இப஫யன் உப஫யும் இல்஬ம் ஋ளினயர்களும், யறினயர்களும் ஋ன்று இப஫னோட்சியில் 

முக்கினத்துயம் தந்தயர் இபனசுத஧ருநோன். இபனசுத஧ருநோனுக்கு முன்ப஦ோடினோக ஧ல்பயறு 

இப஫யோக்கி஦ர்கள் அ஫யோழ்விப஦ யலியுறுத்தி஦ர். இதப஦பன, 

       ‘‘ஏரமகள் ஧க்ககந இர஫யன் இருப்஧ரத  

         எடுத்துச் வொன்஦ார் ஆகநாசு 

         கயர஭யில் உதயாச்வொத்து இருப்புகள்  

         வீண் ஆம் என்க஫ கும்மினடி‛ 

                                                            - (அருள்தநோழிக்கும்மி .஧.24.஧ோ.48)  

஋ன்று ஧ோடுயதன் மூ஬ம் ஌பம ஋ள்ளினயர்களுக்கு, உரினத஧ோருப஭யும், தசல்யத்திப஦யும் 

கயர்ந்துக்தகோள்஭ோநல் நீதியுடனும், அ஫த்துடனும் தசனல்஧ட அறிவுறுத்துகின்஫ோர் 

இப஫யோக்கி஦ர் ஆபநோசு. 

 

வ஧ாது஥஬ம் க஧ணுதல் 

‘தோன்’ ‘த஦து’ ஋ன்஫ சுன஥஬த்பத விடுத்து அப஦யரும் ஥஬ம், ய஭ம் த஧஫பயண்டும் 

஋ன்஫ உணர்விப஦ இப஫யோக்கி஦ர் .பனோ஦ோ மூ஬ம் இப஫யன் உணர்த்துகின்஫ோர். இதப஦பன, 

‚க஧ா஦ாப்க஧ாகட்டும் என்று விடாநல் 

      நினிகய நக்கர஭க்காத்திட 

      கனா஦ாரய ஆகட்டும் என்று கூறிடச் 

       வெய்தார் கடவுள் கும்மினடி!’’ 

                                                               -   (அருள்தநோழிக்கும்மி. ஧.25.஧ோ.49) 

இப஫யனின் தண்டப஦க்கு ஆ஭ோகி, அழினப்ப஧ோகும் நினிபய நக்கப஭ப்஧ோர்ப்஧தில் ஆர்யநோக 

இருந்த இப஫யோக்கி஦ர் பனோ஦ோபய இப஫யன் கடிந்துதகோள்ளுகி஫ோர். பநலும் குற்஫ங்களுக்கு 

தண்டப஦ தபப் ப஧ோயதோக கூறியிருந்தோலும், நக்களின் ந஦நோற்஫த்பதக்கண்டு த஦து ந஦பத 

நோற்றிக்தகோண்டு, ஥஬நோ஦ யோழ்பய தபக்கூடினயர் இப஫யன் ஋ன்஧பத தயளிப்஧டுத்துயதோக 

ஆசிரினர் நணிய஭ன் கூறுகி஫ோர். 

அருள் யாழ்வு 

  அன்பு ஋ன்னும் நிப஬யிலிருந்து அருள் நிப஬க்கு உனர்ந்து யோழ்ந்த இ஦ம் தமிழி஦ம். 

ஆதிசங்கபர், இபோநோனுஜம் , யள்஭஬ோர், நகோத்நோ கோந்தி, ஧ோபதினோர் ப஧ோன்ப஫ோர் அருள் 

உள்஭த்துடன் யோழ்ந்தபத இ஬க்கினங்கள் இனம்புகின்஫஦. இதப஦பன, 

‚அருள் என்னும் அன்புஈன் குமவி வ஧ாருள் என்னும் 

      வெல்யச் வெவிலினால் உண்டு‛               - (திருக்கு஫ள்.757) 

The child mercy which is borne by love grows under the care of the rich nurse of wealth. - (திருக்கு஫ள். 

த஧ரினண்ணன் உபப. ஧.445) 

 

உயிர்கர஭ க஥சித்தல் 

த஦க்குத்துன்஧ம் யருகி஫து ஋ன்஫ோல் னோபபப்஧ற்றியும் கயப஬ப்஧டோநல் தசன஬ோற்றுயது 

நனித உள்஭ம். த஦க்குத்துன்஧ம் அடுக்கடுக்கோய் நிகழுகின்஫ப஧ோதும் ஆவிபிரிகின்஫ நிப஬யிலும் 

தநது துன்஧த்திப஦ப் ஧ற்றிக்கயப஬ப்஧டோநல், துன்புறுத்து஧யர்கப஭ நன்னிக்கும் அருள் 

உள்஭ம் தகோண்டயபோக இபனசுத஧ருநோன் கோட்சினளிக்கின்஫ோர். இதப஦பன, 

‚஧ாெம் எ஦ உன்஦லிர் பிணித்தரந ஧ரகத்த 

    நீெநனு நக்கர஭ நிர஦ந்து உருகும் அன்பின் 

    க஥ெம் எனும் யல்லினரத நீக்க யெம் இன்றி 

    ஈென் நகன் நின்஫஦ர் ஓர் ஏரமவன஦ ஓர்மின்‛ 

                                                                        -    (இபட்சணின னோத்திரிகம். ஧ோ. 1421) 

          ஋஦ப்஧ோடுயதன் மூ஬ம் இப஫நகன் தன்ப஦ப் பி஫ர் கயிற்஫ோல் கட்டும்ப஧ோது அதற்கு 

உடன்஧ட்டு நின்஫ோர்; இனல்஧ோக நனிதர்களிடம் கோணப்஧டுகி஫ சோதோபண அன்புச்தசனல் ஋ன்று 

கருத பயண்டினதில்ப஬. தம்மீது ஧பக தகோண்டு த஦க்கு இழியோ஦ தசனல்கப஭ச்தசய்த 

இம்நனிதர்கள் தோங்கள் யோழும் கோ஬ம் முழுயதும் துன்஧த்தில் இருப்஧ோர்கள் ஋ன்று ஋ண்ணி 
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அயர்களுக்கோக இபக்கப்஧டுகி஫ தன்பநதோன் கோபணம்; அந்த அன்பு ஋ன்னும் கட்டிலிருந்து 

விடு஧ட முடினோநல், ஋ந்த உதவியும் த஧஫முடினோத ஓர் ஌பமபனப் ப஧ோ஬ அபநதியுடன் நின்஫ோர் 

஋ன்று இபனசு கிறிஸ்துவின் அருள் உள்஭த்பத சுட்டிக்கோட்டுகி஫ோர் ஆசிரினர் 

஋ச்.஌.கிருட்டிண஦ோர். 

 

முடிவுரப 

கிறித்தய இ஬க்கினங்கள் ஧ண்஧ோட்படயும், ஥ோகரீகத்பதயும் அள்ளித்தரும் அரின 

க஭ஞ்சினங்க஭ோக திகழ்கின்஫஦. ஧ண்படத்தமிமர்களின் யோழ்க்பகமுப஫கள் குறித்து 

தகயல்கப஭ ஥ோம் அறிந்து தகோள்஭ச்தசய்யபதோடு நக்கள் யோமபயண்டின த஥றிமுப஫கப஭ 

அறிவுறுத்துய஦ோகவும் அபநகின்஫஦. இபனசுவின் யருபகனோ஦து சமுதோனம் இருளின் 

ஆட்சியிலிருந்து விடுதப஬ப்த஧ற்று இப஫னோட்சியின் முக்கினக்கூறுக஭ோ஦ அன்பு, 

சபகோதபத்துயம், சநத்துயம், ஒற்றுபந பநலும் இப஫யன் ஒருயபப, அப஦யரும் அயபது 

பிள்ப஭கள் ஋ன்஫ குடும்஧ உணர்விப஦ அளிப்஧தோக அபநகின்஫து. கிறித்தயச் சிற்றி஬க்கினங்கள் 

தயளிப்஧டுத்தும் இத்தபகன ஧ண்஧ோட்டிப஦ ஥நது அபடனோ஭நோக நோற்஫த்தூண்டுயதோக 

அபநகி஫து இவ்யோய்வுக்கட்டுபப.  
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